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Le pharmacien
 Bonjour Madame ! Je peux vous aider ?
Cliente
 Bonjour Monsieur, oui, je viens chercher cette prescription.
Le pharmacien
 Très bien, vous avez besoin de cachet, de pilule,du sirop pour la toux aussi.
Cliente
 Exactement, c'est bien ça.
Le pharmacien
 Vous allez prendre un cachet chaque matin, une pilule trois fois par jour et du sirop au besoin.
Cliente
 Très bien. En mangeant ?
Le pharmacien
 Oui, à l'heure des repas, avec de l'eau. Sinon vous pourriez avoir des étourdissements.
La cliente
 Merci monsieur. C'est renouvelable ?
Le pharmacien
 Oui, une fois. Téléphonez-moi si vous avez des questions supplémentaires.
La cliente
 Très bien, merci.
***********************************************

På apoteket
Apotekaren
Hejsan Frun. Kan jag hjälpa er ?
Kund
Hejsan Herrn. Ja, jag kommer för att hämta det här receptet.
Apotekaren
Mycket bra. Ni behöver tabletter, piller och hostmedicin också.
Kund
Just det. Det stämmer det.
Apotekaren
Ni skall ta en tablett varje morgon, ett piller tre gånger om dagen och hostmedicin vid behov.
Kund
Mycket bra. Under det att jag äter ?
Apotekaren
Ja, vid tiden för måltiderna, med vatten. Annars skulle ni kunna få yrsel.
Kund
Tack Herrn. Är det förnybart ?
Apotekaren
Ja, en gång. Ring mig om ni har extra frågor.
Kund
Mycket bra, tack.
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